
 

令和８年度 高野・熊野地域通訳案内士育成及びスキルアップ研修等 

業務に係る質問に対する回答 

 

 

質問１ 

■講師手配について 

仕様書 P2 の②世界遺産地区の地理・歴史研修について、講師は和歌山県

側で手配いただく内容でしょうか。見積書内に「講師経費」の項目がありま

すが、貴庁でお手配される際の、費用感をご教示ください。 

回答１  

 「②世界遺産地区の地理・歴史研修」の講師については、和歌山県から候

補者をご紹介しますので、受託者において手配をお願いします。 

なお、講義日程や謝金（謝金の有無や金額等）等の条件については、講師と

協議のうえ、受託者においてご対応ください。 

 

質問２ 

■研修テキストのページ数について 

英語・中国語・フランス語・スペイン語の各 4 種の言語ごとのページ数及

び合計ページ数のイメージについてもご教示ください。 

回答２ 

 前年度の研修テキストは 5 部構成となっており、第 5 部が「語学」の内容

となっています。 

主となる研修テキストには「英語」の内容を掲載しており、「中国語」「フ

ランス語」「スペイン語」については、「語学」の部分のみを分冊として配布

しています。 

各言語の「語学」部分のページ数は、それぞれ 30 ページ程度です。なお、

主となる研修テキスト全体のページ数は約 250 ページです。 

なお、これらはあくまで前年度の実績に基づくイメージであり、今年度の

研修テキストの構成やページ数については、仕様書の内容を踏まえ、効果的

な内容となるようご提案いただいて差し支えありません。 

 

 


